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Name, Іогєпагпе : ЧЕРНІЙЧУК ВІКТОРІЯ МИХАЙЛІВНА

Зех : жіноча

Date апо рІасе of birth :

Nationality/ies Україна

11. Education and academic and other qualifications--- . . . --------·---·-·----~---- <'---·-----------
- Вища освіта:

1999-2000 р. Університет Нансі 2, Європейський Університетський Центр
• диплом магістра за спеціальністю «Право

Європейського Союзу»
• диплом Вищих Європейських студій (Право і політологія)

1994-1999 р. Київський Національний Університет ім. Тараса Шевченка,
Інститут міжнародних відносин, факультет Міжнародне право

• диплом магістра міжнародного права та
перекладача з англійської мови (з відзнакою)

- Середня освіта:

1984-1994 Ліцей міжнарордних відносин «Україна - ХХІ сторіччя»
(школа № 51 з поглибленим вивченням іноземних мов} м. Київ r - 

Ш. Relevant professional activities

3 2 листопада 2000 р. - юрист в Європейському Суді з прав людини

а. Description of judicial activities

З 1 квітня 2006 р. по сьогодні - праця над покращенням узгодженості та послідовності судової
практики під проводом Юрисконсульта ЄСПЛ

Основні обов'язки:

- контроль над проектами рішень, винесених на розгляд Палат Суду;

- підготування аналітичних матеріалів та рекомендацій для суддів з метою уникнення
суперечностей у практиці ЄСПЛ та покращення її якості;



- участь в судових нарадах в якості представника Юрисконсульта.

2018 -2019 - робота над справою проти Іспанії, яка розглядалась Великою Палатою Суду

2000 - 2006 - робота над справами проти України

- підготування проектів рішень Суду у справах на різних стадіях провадження (комунікація,
рішення щодо прийнятності, рішення щодо суті);

- участь в судових нарадах;

- контроль та навчання молодших юристів.

Ь. Description of non-judicial legal activities
1. Розповсюдження знань про практику ЄСПЛ

З 2016 р. - контактна особа ЄСПЛ для Верховного Суду України та Конституційного Суду
України, які є членами Мережі Вищих Судів ЄСПЛ (Superior Courts Network) :

- надання та сприяння у швидкому отриманні судцями ВСУ та КСУ інформації стосовно практики
Суду;

- організація навчальних відеоконференцій;

2015-2019 - керівник проекту навчальних відеоконференцій для судців, адвокатів та вищих
закладів юридичної освіти в Україні, Грузії, Вірменії, Азербайджані, Молдові та РФ;

- поглиблене співробітництво з Національною Школою Судців України в рамках проекту
навчальних відеоконференцій (в кожній з яких беруть участь 600-800 судців з майже усіх регіонів
країни);

- виступи з численними доповідями на тему практики ЄСПЛ.

З 2004 р. - виступи з численними доповідями на тему практики ЄСПЛ на семінарах,
організованих РЄ та іншими організаціями

2. Аналіз практики ЄСПЛ

З 2006 р. - член робочої групи Суду з питань взаємодії з ЄС

З 2018 р. - головний редактор вісника ЄСПЛ (Case-law lnformation Note)

З 2018 р. - провідний спеціаліст з питань судової практики за Статтями 17 і 18 Конвенції та
Статтями 2 та З Протоколу № 4

- підготування тематичних посібників з практики ЄСПЛ (case-law guides);

- надання консультацій в рамках підготування проектів рішень Суду у справах, які підіймають ці
питання

З 2019 р. - підготування аналітичних довідок під проводом Юрисконсульта Суду щодо рішень
Великої Палати та інших важливих рішень. Ці матеріали поширюються у Мережі Вищих Судів
ЄСПЛ та публікуються у щорічних оглядах судової практики.

2006-2017 - аналіз найважливіших рішень Суду, підготування матеріалів для вісника та офіційних
видань Суду

с. Description of non-legal professional activities
З 2018 р. - Голова відділу, який готує матеріали для вісника ЄСПЛ (Case-Law lnformation Note)

- обов'язки з керівництва та контролю за якістю

2012-2016 - Сnівкерівництво проектом "Bringing the Conventio11 closer to home"

L



IV. Activities and experience in the field of human rights

Див. частину ІІІ вище

V. Public activities
а. Public office

Див. частину ІІІ вище

Ь. Elected posts

Не обіймаю і ніколи не обіймала таких посад

с. Posts held in а political party or movement

Не є і ніколи не була членом політичних партій чи рухів

VI. Other activities

1999 р. - стажування в Міністерстві закордонних справ України, департамент
Європейського Союзу

1998-1999 р. - викладацька практика в Інституті міжнародних відносин
(проведення семінарів)

1997 р. - Участь в проекті співробітництва Міністерства юстиції України та
Інституту міжнародних відносин : робота над проектом закону про
Автономну Республіку Крим

1996 р. - стажування в Верховній Раді України, комітет у закордонних справах

VII. Publications and other works

Посібники зі Статті 17, Статті 18 Конвенції, зі Статті 2 Протоколу № 4 та зі Статті З
Протоколу № 4

(див. https://www.echr.coe.int/Pages/home.aspx?p=caselaw/analysis/guides&c=#)

1. «Послідовність як ціль, виголошена у практиці Європейського Суду з прав
людини» фр. мовою

<< L 'objectif de соііеіепсе епопсе dans /а jurisprudence de /а Cour еиіорееппе des droits de
l'homme », in Leif BERG, (sous Іа dir. de}, Сопегепсе et impact de Іа jurisprudence de Іа
Cour ецгорееппе des droits de l'homme: Liber amicorum Vincent Berger, Nijmegen, Wolf
Legal Publishers, 2013, рр. 107-121

2. Вісник «Міжнародні відносини» Київський Національний Університет ім. Тараса
Шевченка № 24 2002 р.



<< Місце Угод про партнерство і співробітництво в зовнішніх зносинах
Європейського Союзу»

3. «Актуальні проблеми міжнародних відносин » Київський Національний Університет
ім. Тараса Шевченка, Інститут міжнародних відносин, випуск 31 ч. 11 2002 р.

«Система Угод про партнерство і співробітництво: критика з точки зору завдань
Європейської інтеграції»

4. «Актуальні проблеми міжнародних відносин » Київський Національний Університет
ім. Тараса Шевченка, Інститут міжнародних відносин, випуск 23 ч. ІІІ 2000 р.

«концепція правопорядку в загальній теорії права»

5. «Київський Університет як осередок національної духовності, науки і культури»,
Матеріали науково-теоретичної конференції, присвяченої 165-річчю Університету,
Гуманітарні науки, ч. І

«Аспекти взаємодії Християнської Церкви та міжнародного права»

б. Академія праці і соціальних відносин Федерації профспілок України, журнал
«Правовий статус особи» (збірник наукових статей) 1998 р. Ч. 11

«Пробпематика прав людини та православне вчення про свободу особистості в
сучасному контексті»

7. «Актуальні проблеми міжнародних відносин» Київський Національний Університет
ім. Тараса Шевченка, Інститут міжнародних відносин, випуск б ч. ІІІ 1998 р.

«Проблеми побудови системи міжнародного права на прикладі галузей»
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Італійська - рівень початківця; розумію юридичні тексти завдяки знанню іспанської та
французької

Грецька - рівень початківця

ІХ. Іn the event that you do not meet the level of language proficiency required for the
post of judge in an official language, please confirm your intention to follow intensive
language classes of the language concerned prior to, and if need Ье also at the beginning
of, your term of duty if elected а judge on the Court.

Я вільно володію англійською і французькою мовами та використовую обидві ці мови
для написання проектів рішень або інших документів Суду.

Х. Other relevant information

1999 - 2000 Стипендія Уряду Франції (для навчання в Університеті Нансі-2)

ХІ. Please confirm that you will take up permanent residence in Strasbourg if elected а
judge on the Court.

Я проживаю і працюю у Страсбурзі, що й продовжу робити в разі мого обрання.

15 листопада 2021 р.


